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 Hodinky Madvell Veneziai 
​
   

Displej​               LED indikátor 
               Tlačítko (Zap/Vyp)   tepové frekvence​
 

Sportovní módy            Nabíjecí port 
 

     

   Přední část​ ​                        Zadní část 
   
 
 

Magnetický nabíjecí kabel 
 
 
 
Nabíjecí kabel 
   

 Jdeme na to!i 
Následujte tyto pokyny k použití našich hodinek:​
1) Nasaď  2) Zapni  3) Nastav  4) Začni používat!​
Následující kroky zaberou přibližně 5 až 10 minut. 
   

 1) Nasazení řemínku a hodineki​
Pro optimální přesnost dat a měření dodržujte při nošení hodinek následující pokyny:​
   
1. Noste hodinky v poloze přibližně na šířku dvou prstů od zápěstní kosti.​
   

2. Pro pohodlí upravte pásek tak, aby mezi ním a zápěstím byla zhruba šířka prstu. To zajišťuje jak 
kontakt senzorů, tak pohodlné nošení. 

 

 2) Zapnutí hodineki​
Stiskněte a držte tlačítko, dokud se nezobrazí úvodní obrazovka. 

 
Poznámka: Pokud se hodinky nedají zapnout, může to být způsobeno vybitím baterie v důsledku dlouhé 
nečinnosti. Nabíjejte jej prosím přibližně 10 minut a počkejte, až se automaticky zapnou. 
  ​

 3) Propojení aplikace a hodineki 
Krok 1: Stáhněte si aplikaci GloryFitPro. 

    

• U telefonů Android přejděte na Google Play. 
• Pro iPhone přejděte do obchodu App Store. 
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Můžete také naskenovat QR kód vlevo a rychle přejít do aplikace GloryFitPro 
v obchodě s aplikacemi. 
 

 
Krok 2: Spárujte s aplikací 
Otevřete aplikaci GloryFitPro a na domovské stránce vyberte „Vytvořit vazbu nyní“. Postupujte podle 
pokynů pro spárování „Madvell Venezia“ přes Bluetooth. Poté můžete hodinky začít používat.​
     
Pozor důležité: 
1. Hodinky se párují s aplikací, nikoliv přímo s telefonem! 
2. Chcete-li zajistit úspěšné spárování, udělte aplikaci GloryFitPro oprávnění pro přístup k Bluetooth, 
fotoaparátu, oznámením a volání. 
  ​

 4) Ovládání hodineki 
Ovládání dotykového displeje​
Plná podpora dotyku (swipe, tap, touch and hold).​
   

​
  Nahoru 
​
        Doleva 
 
  Doprava 
 
  Dolů 
 
 
Stisk tlačítka 
1. Pro zapnutí hodinek stiskněte a podržte tlačítko po dobu 5 sekund, když jsou vypnuté. Pokud 
nereagují, připojte je k nabíječce a zkuste to znovu. 
2. Stiskem tlačítka se hodinky probudí a rozsvítí displej. 
3. Po probuzení hodinek a opětovném stisknutí tlačítka se otevře menu hodinek. 
4. Stisknutím a podržením tlačítka po dobu 5 sekund, když jsou hodinky normálně zapnuté, snadno 
vstoupíte do možnosti vypnutí. 
    

 Hlavní funkcei 
1. Bluetooth volání​
Po připojení k Bluetooth telefonu můžete volat přes hodinky. Uživatelé mohou na hodinkách vytočit číslo 
nebo po přidání často používaného kontaktu vybrat kontakt, kterému chcete zavolat, nebo vstoupit do 
rozhraní historie hovorů a zavolat zpět.   
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Po aktivaci připomenutí hovoru mohou uživatelé během hovorů ztlumit, přijmout nebo zavěsit hovor na 
svých hodinkách. Po připojení hodinek k telefonu můžete do hodinek v aplikaci přidávat často používané 
kontakty. (Když hodinky nepotřebujete používat pro Bluetooth hovory, můžete aktivně vypnout Bluetooth 
hovor a ponechat pouze připojení BLE Bluetooth, což může snížit spotřebu energie a prodloužit 
pohotovostní dobu hodinek. V rozhraní pohotovostního režimu posuňte dolů do ovládacího centra, 
klikněte na ikonu telefonu nebo zapněte Bluetooth v levém horním rohu). 
   
2. Hudba​
Po připojení k telefonu lze hodinky používat jako Bluetooth reproduktor k telefonu. 

 
Kliknutím na postranní tlačítko na rozhraní číselníku vstoupíte do rozhraní nabídky, vyberete „Hudba“ 
a uživatel může přepínat skladby nahoru a dolů nebo upravit hlasitost na rozhraní sledování hudby. 
Pokud chcete, aby z hodinek vycházel zvuk hudby, můžete otevřít Bluetooth hovoru a zapnout zvuk 
médií v nastavení zvuku a vibrací. 
    
3. Pohyb​
Zahrnuje 14 kategorií a více než 100 sportovních režimů, ze kterých si můžete vybrat.​

 
    

4. Zdraví​
Zdravotní funkce, které mohou testovat srdeční frekvenci, kyslík v krvi, stres, monitorovat spánek a další. 

 
   

5. Další funkce​
Další funkce jako počasí, baterka, časovač, světový čas, budík, stopky, kalkulačka, krokoměr, spálené 
kalorie, stres, relax a další. 
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 Ostatní funkcei 
 

​    
Kontrolní centrum a notifikační centrum 
Sjeďte prstem dolů po displeji. 

 
 

 
Rychlý náhled informací 
Přejetím nahoru zobrazíte widget s informacemi o hodinkách.​
    

 
       

Zkratky a přehledy 
Přejetím doleva zobrazíte zkratky: denní aktivity, srdeční tep, okysličení krve, stres, počasí, hudbu a další. 
    

 
 
 Instalace nových ciferníkůi 
 

 
 
 
 
 
 
 
V aplikaci GloryFitPro otevřete záložku Zařízení a klikněte na tlačítko 
Další u položky Obchod s ciferníky hodinek. V Centru ciferníků hodinek 
si pak můžete pohodlně vybrat design, který se vám líbí.
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 Nabíjení hodineki 
Chcete-li hodinky nabít, připojte nabíjecí kabel ke zdroji napájení USB. Druhý konec připojte k nabíjecímu 
kontaktu na zadní straně hodinek. Během nabíjení budou hodinky zobrazovat ikonu nabíjení. Doba 
nabíjení je cca 2 hodiny. 
    

 
    Magnetický​    USB port 
    nabíjecí kabel 

Poznámka: 
1. Ujistěte se, že používáte standardní USB napájecí zdroj s výstupem 5V–1A nebo vyšším. 
2. Před nabíjením nezapomeňte pečlivě vyčistit nabíjecí kontakty hodinek, abyste odstranili jakýkoli 
přetrvávající pot nebo vlhkost.    
  ​

 Řemíneki  

    
     ​  

Výměna řemínku​  
1. Stáhněte pružinku osičky.​

​ 2. Zatlačte a přidržte osičku.​
​ 3. Jemným zatažením řemínek vyndáte. 

 
 
Nasazení řemínku 
1. Vložte první část osičky a řemínku do hodinek.  
2. Stáhněte a držte pružinku osičky.  
3. Lehce zatlačte řemínek s pružinkou do druhé části hodinek.​
Poté pružinku pusťte. 
4. Zatáhněte za řemínek pro ujištění připnutí. 

   
 Jak hodinky používat a čistiti 
• Pro maximální životnost hodinek a komfort vaší ruky doporučujeme hodinky jednou denně na 1 hodinu 
sundat a připojit na nabíječku. To zaručí, že životnost baterie bude stále v maximální kondici a nebude 
docházet k zbytečnému vybíjení a zrychlenému stáří baterie. 
• Doporučujeme každý den zápěstí pod hodinkami umýt čistou, sladkou vodou s jemným mýdlem. 
   
 Čištění po sportovní aktivitě – důležitéi 

 
Pokud jste po sportovní aktivitě zpocení, prosím hodinky umyjte ve 
sladké vodě kvůli zvýšenému výskytu soli v potu, která je velmi agresivní. 
Předejdete tak zrychlenému stárnutí materiálu hodinek či řemínku.
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 Klíčové technické parametry hodineki 
    

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
   
 Nabíjení baterie, zacházení s hodinkamii 

• Nesprávným nabíjením dochází ke snižování kapacity, životnosti a dlouhodobého výkonu baterie. Na 
výdrž baterie má vliv zejména okolní prostředí (např. teplota) a počet zapnutých funkcí. Zapnutí 
některých funkcí může vést k vybití baterie během několika hodin. Postupem času dochází u baterie 
k přirozenému snižování její kapacity. Pokud hodinky nepoužíváte, nenechávejte je dlouhodobě vybité 
a občas je dobijte. 
• Nedoporučujeme vystavovat hodinky prudkým změnám tlaků (např. potápění, vodní sporty) ani jiným 
tekutinám než sladké vodě. Nikdy nemanipulujte s tlačítky, pokud je pouzdro v kontaktu s vodou, mohlo 
by dojít k průniku vody a poškození hodinek. Po styku s vodou hodinky osušte. 
• Chraňte hodinky před pádem nebo nárazem, nevystavujte je vysokým teplotám ani přímému 
slunečnímu světlu. Tyto mohou způsobit nesprávné fungování nebo vést k jejich úplné nefunkčnosti. 
Skladujte je při pokojové teplotě. 
• Hodinky obsahují zabudovanou baterii. Nevhazujte je do ohně ani je nevystavujte extrémním teplotám 
– hrozí nebezpečí výbuchu. Hodinky ani příslušenství nedemontujte. Nepoužívejte výrobek v blízkosti 
výbušnin a chemikálií. 
• Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí. Může obsahovat malé součástky, které by mohly vdechnout. 
Software hodinek i samotná aplikace jsou průběžně inovovány. 
• Z tohoto důvodu si výrobce vyhrazuje právo kdykoli upravit nebo doplnit návod k použití, stejně jako 
měnit či aktualizovat jednotlivé funkce zařízení, a to bez předchozího upozornění uživatele. 
   
 Hodinky mají stupeň krytí IP67i 

Doporučujeme předcházet kontaktu hodinek s vodou pod tlakem, rychle a prudce tekoucí vodou, stříkající 
či horkou vodou a párou, neboť při běžném používání hodinek může v důsledku opotřebení pouzdra, jeho 
mechanického poškození nebo vzniku mikroskopických trhlin v těsnění proniknout voda do vnitřních částí 
a způsobit tak jejich trvalé poškození či úplné selhání funkčnosti. 
   
 Návod na vyjmutí akumulátorui 

• Výrobek obsahuje zabudovanou baterii, která může obsahovat látky škodlivé životnímu prostředí 
a nepatří tedy do běžného komunálního odpadu. Baterii můžete vyjmout a předat k ekologické likvidaci. 
Pokud jste se rozhodli baterii vyjmout, doporučujeme obrátit se na odborníka. 
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Výrobek Madvell Venezia 

Displej 1.96" AMOLED 

Rozlišení displeje 410 x 502 

Kapacita baterie 200 mAh 

Konektivita Bluetooth 5.3 

Voděodolnost IP67 

Velikost hodinek 45.8mm × 36.8mm × 7.4mm 

Optimální pracovní teplota 0°C ~ 50°C 

Lze připojit k zařízení iOS 9.0 a vyšší, Android 5.0 a vyšší 



• V každém případě nechte hodinky zcela vybít a potom za pomoci nožíku opatrně odlepte zadní kryt. 
Pak nůžkami přestřihněte po jednom vodiče k baterii a opatrně ho vyjměte tak, aby nedošlo k jeho 
poškození a úniku elektrolytu. 
• Používejte ochranné pracovní pomůcky a dbejte pravidel bezpečnosti práce, aby nedošlo k úrazu. 
   
 Použité elektrozařízeníi 

• Výrobek předejte na příslušné sběrné místo, kde bude zajištěna jeho recyklace nebo ekologická 
likvidace. O sběrných místech se můžete informovat na příslušných městských a obecních úřadech, 
popřípadě můžete výrobek odevzdat přímo prodejci/výrobci. 
• Kmitočtové pásmo: 2402–2480 MHz 
• Max. výkon: 1,06 dBm 
Prohlášení o shodě: Tímto Promotion Deals s.r.o. prohlašuje, že typ zařízení Madvell Venezia je v souladu 
se směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU prohlášení o shodě je k dispozici na těchto internetových 
stránkách: https://www.madvell.cz/user/documents/upload/prohlaseni/ProhlaseniVenezia.pdf 
   
 Technická podpora/Servisi 

Nejdou Vám spárovat hodinky? Nejste si jistí, jak správně zprovoznit Bluetooth volání, nebo Vám 
některé funkce vůbec nefungují tak, jak by měly? 
Zavolejte nám na +420 739 039 368 nebo pište na info@madvell.cz. Jsme tu pro Vás každý pracovní den 
mezi 09:00 až 15:00. Výrobce: Promotion Deals s.r.o., Dobronická 1257 Praha, Česká republika 
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 Smart watch Madvell Veneziai              
​
   

Screen​            Heart Rate 
               Button (On/Off)             LED Indicator​
 

Sport Modes​      Charging Port 
 

     

          Front​ ​                            Back 
   
 
 

Magnetic Charging Cable 
 
 
 
Charging cable 
   
 Steps for Usei 
You can follow these steps to use Madvell Venezia:​
1) Wear  2) Power On  3) Set up  4) Start Using​
The following steps will take approximately 5 to 10 minutes, please schedule a suitable time. 
   

 1) Wear Your Watchi​
For optimal data accuracy, please observe the following guidelines while wearing the watch:​
   
1. Wear the watch at a position approximately two finger-widths from your wrist bone.​
   

2. For comfort, adjust the band to allow a finger's width between it and your wrist. This ensures both 
contact and fit. 

 

 2) Power Oni​
Press the button until the startup screen appears. 

 
Note: If the watch can't power on, it may be because the battery has drained due to long periods of 
inactivity. Please charge it for approximately 10 minutes and wait for it to power on automatically. 
  ​

 3) Set up Your Watchi 
Step 1: Download the GloryFitPro app. 

    

• For Android phones, go to the Google Play. 
• For iPhone, go to the App Store. 
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You can also scan the QR code on the left to quickly go to the GloryFitPro app in the 
app store, and install it. 
 

 
Step 2: Pair with the App 
Open the GloryFitPro app and select "Bind now" on the home page. Follow the instructions to pair your 
"Madvell Venezia" via Bluetooth. Then you can start using the watch. 

     
Attentions: 
1. To prevent connection issues between the app and the watch, please do not pair directly within the 
Bluetooth device list in your phone's system settings. 
2. To ensure successful pairing, please grant GloryFitPro App permissions to access Bluetooth and 
Camera on your phone. 
  ​

 4) Get Startedi 
Touchscreen Operation​
Support full-screen touch (swipe, tap, touch and hold)​
   

​
  Swipe up 
​
        Swipe left 
 
  Swipe right 
 
  Swipe down 
 
 
Press button 
1. To turn on the watch, press and hold the button for 5 seconds when it is off. If it does not respond, 
connect it to the charger and try again. 
2. Press the button to wake up the watch and light up the display. 
3. After waking up the watch and pressing the button again, the watch menu will open. 
4. Press and hold the button for 5 seconds when the watch is on to enter the power off option. 
    

 Main functionsi 
1. Bluetooth calling​
After connecting to the Bluetooth of the phone, you can make calls through the watch. Users can dial on 
the watch, or select a contact to make a call after adding a frequently used contact, or enter the call 
history interface to call back.   
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After activating the call reminder, when the phone calls, users can mute, answer, or hang up the call on 
their watch Work. After connecting the watch to the phone, you can add frequently used contacts to the 
watch in the app.(When you don't need to use the watch for Bluetooth calls, you can 
actively turn off the Bluetooth call and only keep the BLE Bluetooth connection, which can reduce power 
consumption and increase the watch's standby time. In the standby interface, slide down to the control 
center, click on the phone icon in the upper left corner, and you can turn off or turn on the Bluetooth call). 
   
2. Music​
After connecting to the phone, the watch can be used as a Bluetooth speaker for the phone. 

 
Click the side button on the dial interface to enter the menu interface, select “Music“, and the user can 
switch up and down tracks or adjust the volume on the watch music interface. When you want the 
music sound to be emitted from the watch, you can open the call Bluetooth and turn on media audio in 
the sound and vibration settings. 
    
3. Motion​
Includes 14 categories and over 100 sports modes to choose from.​

 
    
4. Health​
Health function, which can test heart rate, blood oxygen, stress, monitor sleep, and so on. 

   

   
5. Other functions​
Other features such as weather, flashlight, timer, world time, alarm clock, stopwatch, calculator, 
pedometer, calories burned, stress, relaxation and more. 
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 Additional featuresi 
 

​    
Control center and notification center 
Swipe down on the display. 

 
 

 
Quick information preview 
Swipe up to see the watch information widget.​
    

 
       

Shortcuts and summaries 
Swipe left to see shortcuts: daily activities, heart rate, blood oxygen, stress, weather, music, and more. 
    

 
 
 Install New Watch Facesi 
 

 
 
 
 
 
 
 
In the GloryFitPro app, open the Devices tab and click the More button 
next to Watch Face Store. You can then conveniently choose a design 
you like in the Watch Face Center.
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 Charge the Watchi 
To charge the watch, connect the charging cable to a USB power source. Attach the other end to the 
charging contact on the back of the watch. The watch will display a charging icon while it is being 
charged. Charging time is approximately 2 hours. 
    

 
    Magnetic​    USB port 
    charging cable 

Note: 
1. Ensure to use a standard USB power source with an output of 5V–1A or above. 
2. Prior to charging, ensure to properly clean the charging contacts of the watch to eliminate any 
lingering sweat or moisture.    
  ​

 Bandi  

    
     ​  

Remove band 
1. Lift the spring bar from the groove.​

​ 2. Push and hold the spring bar.​
​ 3. Pull it out gently to remove the band. 

 

   
Install band 
1. Insert the metal pin at position "A" in the hole.  
2. Push and hold the spring bar.  
3. Press the band into the body and release the spring bar. 
4. Pull the watch band to confirm the firm installation.​
 

   

Wear and Carei 
• It is advised to remove the watch for approximately one hour daily. If you experience discomfort or 
irritation like redness, tingling, or a burning sensation, take off the watch and rest your wrist. 
• To maintain hygiene, regularly clean your watch and wrist, particularly after workouts and sweating. 
Avoid using hand soap, shower gel, dishwashing liquid, or cleaning wipes as they can cause skin 
irritation. Instead, use mild soap and fresh water to clean the band. 
   
 Design for Comfortable Wearingi 

   
The inner sweat grooves of the band are specifically designed to 
minimize skin irritation resulting from sweat, moisture, prolonged wear, 
and friction. 
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 Key Specificationsi 
    

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
   
 Charging the battery, handling the watchi 

• Improper charging reduces the capacity and lifespan of the battery. Battery life is mainly affected by 
the surrounding environment (e.g. temperature) and the number of functions activated. Enabling some 
functions can even lead to battery discharge within a few hours. Over time, the battery naturally reduces 
its capacity. If you do not use the watch, do not leave it discharged for a long time and recharge it 
occasionally and regularly. 
• We do not recommend exposing the watch to sudden changes in pressure (e.g. diving, water sports) or 
liquids other than fresh water. Never manipulate the buttons if the case is in contact with water, as 
water could penetrate and damage the watch. Dry the watch after contact with water. 
• Protect the watch from falling or impact, and do not expose it to high temperatures or direct sunlight. 
These may cause incorrect operation or lead to its complete inoperability. Store it at room temperature. 
• The watch contains a built-in battery. Do not throw it into fire or expose it to extreme temperatures, 
there is a risk of explosion. Do not disassemble the watch or accessories. Do not use the product near 
explosives and chemicals. 
• Keep the product out of the reach of children. It may contain small parts that could be inhaled. The 
software of the watch and the application itself are continuously upgraded. 
• For this reason, the manufacturer also reserves the right to change the instructions and functions at 
any time without prior notice. 
   
 The watch has an IP67 protection ratingi 

We recommend avoiding contact of the watch with water under pressure, fast and violently flowing, 
splashing and hot water and steam, as during use of the watch, water may penetrate the watch and 
cause damage due to wear of the case or its mechanical damage and microscopic cracks in the seal. 
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Product Name Madvell Venezia 

Display 1.96" AMOLED 

Resolution 410 x 502 

Battery Capacity 200 mAh 

Wireless Connection Bluetooth 5.3 

Water Resistance IP67 

Body Dimension 45.8mm × 36.8mm × 7.4mm 

Working Temperature 0°C ~ 50°C 

Compatible Operating Systems iOS 9.0 and above, Android 5.0 and above 



 
 
 

 
 
 

 
Venezia 

 
 
 
 
 
 
 

 

Eszköz kézikönyve 
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 Madvell Venezia okosórai 
​
   

Kijelző​               Pulzusmérő LED-jelző 
               Gomb (Be/Ki)​
 

Sport módok​        Töltőcsatlakozó 
 

     

    Elülső rész​ ​                       Hátsó rész 
   
 
 

Mágneses töltőkábel 
 
 
 
Töltőkábel 
   

 Kezdjük!i 
Kövesse az alábbi utasításokat az óránk használatához:​
1) Helyezd fel  2) Kapcsold be  3) Állítsd be  4) Kezd el használni!​
A következő lépések körülbelül 5–10 percet vesznek igénybe. 
   

 1) A szíj és az óra felhelyezései​
Az adatok és a mérések pontossága érdekében kövesse az alábbi utasításokat az óra viselésekor:​
   
1. Viselje az órát körülbelül két ujjnyi távolságra a csuklócsonttól.​
   

2. A kényelem érdekében állítsa be a szíjat úgy, hogy az óra és a csukló között körülbelül egy ujjnyi hely 
legyen. Ez biztosítja a szenzorok megfelelő érintkezését és a kényelmes viseletet. 

 

 2) Az óra bekapcsolásai​
Nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot, amíg meg nem jelenik a kezdőképernyő. 

 
Megjegyzés: Ha az óra nem kapcsol be, annak oka a hosszú ideig tartó tétlenség miatti lemerült 
akkumulátor lehet. Kérjük, töltse kb. 10 percig, és várja meg, amíg automatikusan bekapcsol. 
  ​

 3) Az alkalmazás és az óra párosításai 
1. lépés: Töltse le a GloryFitPro alkalmazást. 

    

• Android telefonok esetén lépjen a Google Play áruházba. 
• iPhone esetén lépjen az App Store-ba. 
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A bal oldali QR-kód beolvasásával akár gyorsan megnyithatja a GloryFitPro 
alkalmazást közvetlenül az áruházban. 
 

 
2. lépés: Párosítás az alkalmazással 
Nyissa meg a GloryFitPro alkalmazást, és a kezdőlapon válassza a „Kötés létrehozása most” 
lehetőséget. Kövesse az utasításokat a „Madvell Venezia” Bluetooth-on keresztüli párosításához. Ezt 
követően megkezdheti az óra használatát.​
     
Fontos figyelmeztetés: 
1. Az óra az alkalmazással párosodik, nem közvetlenül a telefonnal! 
2. A sikeres párosítás érdekében adjon engedélyt a GloryFitPro alkalmazásnak a Bluetooth-hoz, 
a kamerához, az értesítésekhez és a hívásokhoz való hozzáféréshez. 
  ​

 4) Az óra kezelései 
Érintőképernyő kezelése​
Teljes érintésvezérlés (húzás, koppintás, érintés és nyomva tartás).​
   

​
  Felfelé 
​
        Balra 
 
  Jobbra 
 
  Lefelé 
 
 
Gomb megnyomása 
1. Az óra bekapcsolásához nyomja meg és tartsa lenyomva a gombot 5 másodpercig, amikor az ki van 
kapcsolva. Ha nem reagál, csatlakoztassa a töltőre, és próbálja meg újra. 
2. A gomb megnyomásával az óra felébred, és a kijelző felvillan. 
3. Az óra felébresztése után a gomb újbóli megnyomásával megnyílik az óra menüje. 
4. A gomb 5 másodperces lenyomva tartásával, amikor az óra be van kapcsolva, könnyedén beléphet 
a kikapcsolási menübe. 
    

 Fő funkcióki 
1. Bluetooth-hívás​
A telefon Bluetooth-kapcsolatához csatlakozva az órán keresztül is indíthat hívásokat. A felhasználók 
a számtárcsázón tárcsázhatnak, vagy a gyakran használt névjegyek hozzáadása után kiválaszthatják 
a hívni kívánt kontaktot, illetve beléphetnek a híváselőzményekbe és visszahívhatnak. 

​
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A hívásértesítés aktiválása után a felhasználók a hívások során lehalkíthatják, fogadhatják vagy 
megszakíthatják a hívást az órán. Az óra telefonhoz való csatlakoztatása után az alkalmazáson 
keresztül hozzáadhatja a gyakran használt névjegyeket az órához. (Ha nincs szükség az órára 
Bluetooth-hívásokhoz, kikapcsolhatja a Bluetooth-hívás funkciót, és csak a BLE Bluetooth kapcsolatot 
hagyhatja bekapcsolva, ami csökkentheti az energiafogyasztást és meghosszabbíthatja az óra 
készenléti idejét. A készenléti képernyőn húzza lefelé az ujját a vezérlőközpont megnyitásához, majd 
kattintson a telefon ikonjára, vagy kapcsolja be a Bluetooth-ot a bal felső sarokban.) 
   
2. Zene​
A telefonhoz csatlakoztatva az óra Bluetooth-hangszóróként is használható. 

 
A számlap felületén a oldalsó gomb megnyomásával beléphet a menübe, válassza a „Zene“ lehetőséget, 
és a felhasználó váltogathat a dalok között fel-le, vagy állíthatja a hangerőt a zenelejátszó felületén. Ha 
azt szeretné, hogy az óra hangot adjon a zenéből, engedélyezze a Bluetooth-hívást, és kapcsolja be 
a médiahangot a Hang és rezgés beállításokban. 
    
3. Mozgás​
14 kategóriát és több mint 100 sportmódot tartalmaz, amelyek közül választhat.​

 
    
4. Egészség​
Egészségügyi funkciók, amelyek képesek mérni a pulzust, a vér oxigénszintjét, a stresszt, figyelni az 
alvást és egyéb adatokat. 

 
   

5. További funkciók​
További funkciók: időjárás, zseblámpa, időzítő, világidő, ébresztő, stopper, számológép, lépésszámláló, 
elégetett kalóriák, stressz, relaxáció és egyéb funkciók. 
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 Egyéb funkcióki 
 

​    
Vezérlőközpont és értesítési központ 
Húzza lefelé az ujját a kijelzőn. 

 
 

 
Gyors információáttekintés 
Húzza felfelé az ujját, hogy megjelenjen az órainformációs widget.​
    

 
       

Gyorsgombok és áttekintések 
Húzza balra az ujját, hogy megjelenjenek a gyorsgombok: napi aktivitás, pulzus, vér oxigénszint, stressz, 
időjárás, zene és egyéb funkciók. 
    

 
   

 Új számlapok telepítései 
 

 
 
 
 
 
 
 
A GloryFitPro alkalmazásban nyissa meg az „Eszközök” fület, majd 
kattintson a „Tovább” gombra a „Számlap áruház” mellett. 
A „Számlapközpontban” kényelmesen kiválaszthatja a kívánt dizájnt.​
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 Az óra töltései 
Az óra töltéséhez csatlakoztassa a töltőkábelt egy USB tápegységhez. A másik végét csatlakoztassa az 
óra hátoldalán található töltőcsatlakozóhoz. Töltés közben az óra a töltés ikonját jeleníti meg. A töltési 
idő kb. 2 óra. 
    

 
    Mágneses​    USB port 
    töltőkábel 

Megjegyzés: 
1. Győződjön meg róla, hogy szabványos, 5V–1A kimeneti áramú USB tápegységet használ. 
2. Töltés előtt alaposan tisztítsa meg az óra töltőcsatlakozóit, hogy eltávolítsa az esetleges maradék 
izzadságot vagy nedvességet. 
  ​

 Szíji  

    
     ​  

Szíjcseréje 
1. Húzza össze a rugós tengelyt.​

​ 2. Nyomja be és tartsa lenyomva a tengelyt.​
​ 3. Finoman húzva vegye ki a szíjat. 

 
 
A szíj felhelyezése 
1. Helyezze az óra tokjába a tengely és a szíj első részét. 
2. Húzza össze és tartsa lenyomva a rugós tengelyt. 
3. Finoman nyomja be a szíjat a rugós tengellyel az óra másik részébe. 
Ezután engedje el a rugót. 
4. Húzza meg a szíjat, hogy megbizonyosodjon a rögzítésről. 

   
 Az óra használata és tisztításai 
• Az óra élettartamának és a kényelmes viselés érdekében javasoljuk, hogy naponta egyszer vegye le az 
órát 1 órára, és csatlakoztassa a töltőhöz. Ez biztosítja, hogy az akkumulátor élettartama mindig 
maximális legyen, és elkerülhető legyen a felesleges lemerülés és az akkumulátor gyors öregedése. 
• Javasoljuk, hogy naponta mossa meg a csuklóját az óra alatt tiszta, édes vízzel és enyhe szappannal. 
   
 Sporttevékenység utáni tisztítás – fontosi 

   

Ha sporttevékenység után izzadt, kérjük, mossa meg az órát édes 
vízben a verejtékben található megnövekedett sótartalom miatt, amely 
nagyon agresszív. Ez segít megelőzni az óra vagy a szíj anyagának 
gyors öregedését.  
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 Az óra fő műszaki jellemzőii 
    

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
   
 Akkumulátor töltése és az óra kezelései 

• A helytelen töltés csökkenti az akkumulátor kapacitását, élettartamát és hosszú távú teljesítményét. 
Az akkumulátor élettartamát elsősorban a környezeti tényezők (pl. hőmérséklet) és a bekapcsolt 
funkciók száma befolyásolja. Egyes funkciók bekapcsolása néhány óra alatt lemerítheti az akkumulátort. 
Idővel az akkumulátor kapacitása természetesen csökken. Ha nem használja az órát, ne hagyja hosszú 
ideig lemerülve, és időnként töltse fel. 
• Nem javasolt az órát hirtelen nyomásváltozásnak kitenni (pl. búvárkodás, vízi sportok), folyadékoknak, 
mint az édes víz. Soha ne kezelje a gombokat, amikor az óra tokja vízzel érintkezik, mert ez víz 
bejutásához és az óra károsodásához vezethet. Vízzel való érintkezés után törölje szárazra az órát. 
• Óvja az órát az ütődésektől vagy eséstől, ne tegye ki magas hőmérsékletnek vagy közvetlen 
napsugárzásnak. Ezek helytelen működést vagy teljes meghibásodást okozhatnak. Tárolja 
szobahőmérsékleten. 
• Az óra beépített akkumulátort tartalmaz. Ne dobja tűzbe, és ne tegye ki extrém hőmérsékletnek – 
robbanásveszély áll fenn. Ne szerelje szét az órát vagy a tartozékokat. Ne használja a készüléket 
robbanóanyagok vagy vegyszerek közelében. 
• A készüléket tartsa gyermekektől távol. Tartalmazhat apró alkatrészeket, amelyeket a gyermek 
belélegezhet. Az óra szoftvere és maga az alkalmazás folyamatosan frissül. 
• Ezért a gyártó fenntartja a jogot, hogy a használati útmutatót bármikor módosítsa vagy kiegészítse, 
valamint a készülék egyes funkcióit változtassa vagy frissítse, felhasználó előzetes értesítése nélkül. 
   
 Az óra IP67 védettséggel rendelkeziki 

Javasoljuk, hogy kerülje az óra érintkezését nyomás alatt lévő, gyorsan és erősen áramló, fröccsenő vagy 
forró vízzel, illetve gőzzel, mert az óra normál használata során a tok kopása, mechanikai sérülése vagy 
a tömítés mikroszkopikus repedései miatt víz juthat a belső részekbe, ami azok tartós károsodását vagy 
teljes működésképtelenségét okozhatja. 
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Termék Madvell Venezia 

Kijelző 1.96" AMOLED 

Kijelző felbontása 410 x 502 

Akkumulátor kapacitása 200 mAh 

Kapcsolódás Bluetooth 5.3 

Vízállóság IP67 

Óra mérete 45.8mm × 36.8mm × 7.4mm 

Optimális működési hőmérséklet 0°C ~ 50°C 

Csatlakoztatható eszközhöz iOS 9.0 vagy újabb, Android 5.0 vagy újabb 



 
 
 

 
 
 

 
Venezia 

 
 
 
 
 
 
 

 

Instrukcja obsługi urządzenia 
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 Smartwatch Madvell Veneziai 
​
   

Wyświetlacz​               Wskaźnik LED tętna 
               Przycisk (Wł./Wył.)​
 

Tryby sportowe                   Port ładowania 
 

     

               Przód​ ​ ​   Tył 
   
 
 

Magnetyczny kabel ładujący 
 
 
 
Kabel ładujący 
   

 Zaczynajmy!i 
Postępuj zgodnie z poniższymi instrukcjami, aby korzystać z naszych zegarków:​
1) Załóż  2) Włącz  3) Skonfiguruj  4) Zacznij używać!​
Poniższe kroki zajmą około 5–10 minut. 
   

 1) Zakładanie paska i zegarkai​
Aby zapewnić dokładne dane i pomiary, stosuj się do tych zaleceń podczas noszenia zegarka:​
   
1. Noś zegarek w miejscu oddalonym o około dwie szerokości palców od kości nadgarstka.​
   

2. Dla wygody wyreguluj pasek tak, aby między nim a nadgarstkiem była mniej więcej szerokość 
jednego palca. Zapewnia to zarówno prawidłowy kontakt czujników, jak i komfort noszenia. 

 

 2) Włączanie zegarkai​
Przytrzymaj przycisk, aż pojawi się ekran powitalny. 

 
Uwaga: Jeśli zegarka nie da się włączyć, może to wynikać z rozładowania baterii po długim okresie 
nieaktywności. Naładuj go przez około 10 minut i poczekaj, aż włączy się automatycznie. 
  ​

 3) Łączenie aplikacji z zegarkiemi 
Krok 1: Pobierz aplikację GloryFitPro. 

    

• Dla telefonów z Androidem przejdź do sklepu Google Play. 
• Dla iPhone przejdź do App Store. 
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Możesz także zeskanować kod QR po lewej stronie, aby szybko przejść do aplikacji 
GloryFitPro w sklepie z aplikacjami. 
 

 
Krok 2: Sparowanie z aplikacją 
Otwórz aplikację GloryFitPro i wybierz „Połącz teraz”. Postępuj według instrukcji, aby sparować 
„Madvell Venezia” przez Bluetooth, a następnie korzystaj z zegarka.​
     
Ważne: 
1. Zegarek paruje się z aplikacją, a nie bezpośrednio z telefonem! 
2. Aby sparowanie przebiegło pomyślnie, przyznaj aplikacji GloryFitPro uprawnienia do korzystania 
z Bluetooth, aparatu, powiadomień i połączeń. 
  ​

 4) Obsługa zegarkai 
Obsługa ekranu dotykowego​
Pełna obsługa dotyku (przesunięcie, tapnięcie, przytrzymanie).​
   

​
  Góra 
​
        Lewo 
 
  Prawo 
 
  Dół 
 
 
Naciśnięcie przycisku 
1. Aby włączyć zegarek, naciśnij i przytrzymaj przycisk przez 5 sekund, gdy urządzenie jest wyłączone. 
Jeśli nie reaguje, podłącz je do ładowarki i spróbuj ponownie. 
2. Krótkie naciśnięcie przycisku wybudza zegarek i włącza ekran. 
3. Po wybudzeniu zegarka kolejne naciśnięcie przycisku otworzy menu zegarka. 
4. Przytrzymując przycisk przez 5 sekund, gdy zegarek jest włączony, przejdziesz do opcji wyłączenia. 
    

 Główne funkcjei 
1. Połączenia Bluetooth​
Po połączeniu zegarka z telefonem przez Bluetooth możesz wykonywać połączenia bezpośrednio 
z zegarka. Użytkownik może wybrać numer na klawiaturze, wybrać zapisany kontakt lub wejść do 
historii połączeń i oddzwonić. 
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Po aktywowaniu przypomnień o połączeniach użytkownicy mogą podczas rozmów wyciszać, odbierać 
lub kończyć połączenia bezpośrednio na zegarku. Po połączeniu zegarka z telefonem można w aplikacji 
dodawać często używane kontakty. (Jeśli nie potrzebujesz korzystać z zegarka do połączeń Bluetooth, 
możesz wyłączyć połączenia Bluetooth i pozostawić jedynie połączenie BLE, co może zmniejszyć 
zużycie energii i wydłużyć czas czuwania zegarka. W trybie czuwania przesuń w dół do centrum 
sterowania, kliknij ikonę telefonu lub włącz Bluetooth w lewym górnym rogu). 
   
2. Muzyka​
Po połączeniu z telefonem zegarek można używać jako głośnik Bluetooth dla telefonu. 

 
Klikając boczny przycisk na tarczy zegarka, wejdziesz do menu, wybierz „Muzyka”, a użytkownik może 
przełączać utwory w górę i w dół lub regulować głośność w interfejsie odtwarzania muzyki. Jeśli chcesz, 
aby dźwięk muzyki wychodził z zegarka, możesz włączyć połączenia Bluetooth i włączyć dźwięk 
multimediów w ustawieniach dźwięku i wibracji. 
    
3. Ruch​
Obejmuje 14 kategorii i ponad 100 trybów sportowych do wyboru.​

 
    
4. Zdrowie​
Funkcje zdrowotne, które mogą mierzyć tętno, poziom tlenu we krwi, stres, monitorować sen i inne. 

 
   

5. Inne funkcje​
Dodatkowe funkcje, takie jak pogoda, latarka, timer, czas światowy, budzik, stoper, kalkulator, 
krokomierz, spalone kalorie, stres, relaks i inne. 
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 Inne funkcjei 
 

​    
Centrum sterowania i centrum powiadomień 
Przesuń palcem w dół po ekranie. 

 
 

   
Szybki podgląd informacji 
Przesuń w górę, aby wyświetlić widget z informacjami o zegarku.​
    

 
       

Skróty i podglądy 
Przesuń w lewo, aby wyświetlić skróty: codzienna aktywność, tętno, saturacja krwi, pogoda i inne. 
    

 
 
 Instalacja nowych tarcz zegarkai 
 

 
 
 
 
 
 
 
W aplikacji GloryFitPro otwórz zakładkę „Urządzenie” i kliknij przycisk 
„Więcej” przy pozycji „Sklep z tarczami zegarka”. W „Centrum tarcz 
zegarka” możesz wygodnie wybrać design, który Ci się podoba. 
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 Ładowanie zegarkai 
Aby naładować zegarek, podłącz kabel ładujący do źródła zasilania USB. Drugi koniec podłącz do 
styków ładowania na tylnej części zegarka. Podczas ładowania zegarek wyświetli ikonę ładowania. 
Czas ładowania wynosi około 2 godzin. 
    

 
    Magnetyczny​    Port USB 
    kabel ładujący 

Notatka: 
1. Upewnij się, że używasz źródła zasilania USB o napięciu wyjściowym 5V–1A lub wyższym. 
2. Przed ładowaniem dokładnie oczyść styki ładowania zegarka, aby usunąć pot lub wilgoć. 
  ​

 Paseki  

    
     ​  

Wymiana paska 
1. Ściągnij sprężynkę osi.​
2. Naciśnij i przytrzymaj oś.​
3. Delikatnie pociągnij pasek, aby go wyjąć. 
 

    
Zakładanie paska 
1. Włóż pierwszą część osi i paska do zegarka. 
2. Ściągnij i przytrzymaj sprężynkę osi. 
3. Delikatnie wciśnij pasek z sprężynką do drugiej części zegarka, 
a następnie puść sprężynkę. 
4. Pociągnij pasek lekko, aby upewnić się, że jest prawidłowo 
i mocno zamocowany. 

   
 Jak używać i czyścić zegareki 
• Dla żywotności zegarka i komfortu nadgarstka zalecamy zdejmowanie zegarka raz dziennie na 
1 godzinę i podłączenie go do ładowarki. Zapewni to, że żywotność baterii pozostanie w kondycji i nie 
dojdzie do niepotrzebnego rozładowywania ani przyspieszonego starzenia się baterii. 
• Zaleca się codzienne mycie nadgarstka pod zegarkiem czystą, słodką wodą z delikatnym mydłem. 
   
 Czyszczenie po aktywności sportowej – ważnei 

   
Jeśli po aktywności sportowej jesteś spocony, umyj proszę zegarek 
w słodkiej wodzie z powodu zwiększonej zawartości soli w pocie, 
która jest bardzo agresywna. Zapobiegnie to przyspieszonemu 
starzeniu się materiału zegarka i paska.
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 Kluczowe parametry techniczne zegarkai 
 

    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
   
 Ładowanie baterii, obsługa zegarkai 

• Nieprawidłowe ładowanie może prowadzić do zmniejszenia pojemności, żywotności i długoterminowej 
wydajności baterii. Na czas pracy baterii wpływa przede wszystkim środowisko (np. temperatura) oraz 
liczba włączonych funkcji. Włączenie niektórych funkcji może spowodować rozładowanie baterii 
w ciągu kilku godzin. Z czasem pojemność baterii naturalnie się zmniejsza. Jeśli nie używasz zegarka, 
nie pozostawiaj go długo rozładowanego i od czasu do czasu doładuj. 
• Nie zaleca się narażania zegarka na gwałtowne zmiany ciśnienia (np. nurkowanie, sporty wodne) ani 
na kontakt z cieczami niż woda. Nigdy nie naciskaj przycisków, gdy obudowa ma kontakt z wodą – 
może dojść do przedostania się wody i uszkodzenia zegarka. Po kontakcie z wodą osusz zegarek. 
• Chroń zegarek przed upadkiem lub uderzeniem, nie wystawiaj go na wysokie temperatury ani 
bezpośrednie działanie promieni słonecznych. Mogłoby to spowodować nieprawidłowe działanie lub 
całkowitą awarię urządzenia. Przechowuj zegarek w temperaturze pokojowej. 
• Zegarek zawiera wbudowaną baterię. Nie wrzucaj go do ognia ani nie wystawiaj na ekstremalne 
temperatury – grozi to wybuchem. Nie demontuj zegarka ani akcesoriów. Nie używaj urządzenia 
w pobliżu materiałów wybuchowych i chemikaliów. 
• Przechowuj urządzenie poza zasięgiem dzieci. Może zawierać małe elementy, które dziecko mogłoby 
połknąć lub wdychać. Oprogramowanie zegarka i aplikacja są regularnie aktualizowane. 
• Z tego powodu producent zastrzega sobie prawo do wprowadzania w dowolnym czasie zmian lub 
uzupełnień instrukcji obsługi, a także do modyfikowania lub aktualizacji poszczególnych funkcji 
urządzenia, bez wcześniejszego powiadomienia użytkownika. 
   
 Zegarek posiada stopień ochrony IP67i 

Zaleca się bezpiecznie unikać kontaktu zegarka z wodą pod ciśnieniem, szybko i gwałtownie płynącą 
wodą, pryskającą, gorącą wodą oraz parą, ponieważ podczas normalnego użytkowania zegarka 
w wyniku zużycia obudowy, jej uszkodzeń mechanicznych lub powstania mikroskopijnych pęknięć 
w uszczelce woda może przedostać się do wnętrza i spowodować trwałe i nieodwracalne uszkodzenie 
lub całkowitą utratę funkcjonalności. 
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Produkt Madvell Venezia 

Wyświetlacz 1.96" AMOLED 

Rozdzielczość wyświetlacza 410 x 502 

Pojemność baterii 200 mAh 

Łączność Bluetooth 5.3 

Wodoodporność IP67 

Rozmiar zegarka 45.8mm × 36.8mm × 7.4mm 

Optymalna temperatura pracy 0°C ~ 50°C 

Możliwość połączenia z urządzeniem iOS 9.0 i nowsze, Android 5.0 i nowsze 



 
 
 

 
 
 

 
Venezia 

 
 
 
 
 
 
 

 

Manualul dispozitivului 
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 Ceas inteligent Madvell Veneziai 
​
   

Ecran​               Indicator LED 
               Buton (Pornit/Oprit)   pentru ritmul cardiac​
 

Moduri sportive            Port de încărcare 
 

     

Partea frontală​​                   Partea din spate 
   
 
 

Cablu de încărcare magnetic 
 
 
 
Cablu de încărcare 
  
 Hai să începem!i 
Urmați aceste instrucțiuni pentru a utiliza ceasul nostru inteligent:​
1) Pune-l  2) Pornește-l  3) Configurează-l  4) Începe să-l folosești!​
Pașii următori vor dura aproximativ 5 până la 10 minute. 
   

 1) Purtarea curelei și a ceasuluii​
Pentru o acuratețe optimă a datelor și măsurătorilor, respectați indicații atunci când purtați ceasul:​
   
1. Poartă ceasul la aproximativ lățimea a doi degete de osul încheieturii.​
   

2. Pentru confort, ajustează cureaua astfel încât să rămână un spațiu de aproximativ un deget între 
curea și încheietură. Aceasta asigură atât contactul corect al senzorilor, cât și o purtare confortabilă. 

 

 2) Pornirea ceasuluii​
Apăsați și mențineți apăsat butonul până când apare ecranul de pornire. 

 
Notă: Dacă ceasul nu pornește, acest lucru poate fi cauzat de descărcarea bateriei în urma unei 
perioade lungi de inactivitate. Vă rugăm să îl încărcați 10 minute și așteptați până se va porni. 
  ​

 3) Conectarea aplicației cu ceasuli 
Pasul 1: Descărcați aplicația GloryFitPro. 

    

• Pentru telefoanele Android, accesați Google Play. 
• Pentru iPhone, accesați App Store. 
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De asemenea, puteți scana codul QR din stânga pentru a accesa rapid aplicația 
GloryFitPro din magazinul de aplicații. 
 

 
Pasul 2: Conectarea cu aplicația 
Deschideți aplicația GloryFitPro și, pe ecranul principal, selectați „Creează legătura acum“. Urmați 
instrucțiunile pentru a împerechea „Madvell Venezia“ prin Bluetooth. După, puteți începe să folosiți 
ceasul.​
     
Atenție importantă: 
1. Ceasul se conectează la aplicație, nu direct la telefon! 
2. Pentru a asigura o împerechere reușită, acordați aplicației GloryFitPro permisiuni pentru acces la 
Bluetooth, cameră, notificări și apeluri. 
  ​

 4) Controlul ceasuluii 
Controlul ecranului tactil​
Suport complet pentru atingere (swipe, tap, touch and hold).​
   

​
  Sus 
​
        Stânga 
 
  Dreapta 
 
  Jos 
 
 
Apăsați butonul 
1. Pentru a porni ceasul, apăsați și mențineți apăsat butonul timp de 5 secunde când este oprit. Dacă nu 
răspunde, conectați-l la încărcător și încercați din nou. 
2. Apăsând butonul, ceasul se trezește și ecranul se aprinde. 
3. După trezirea ceasului, apăsarea din nou a butonului deschide meniul ceasului. 
4. Apăsând și menținând apăsat butonul timp de 5 secunde, când ceasul este pornit, veți accesa ușor 
opțiunea de oprire. 
    

 Funcții principalei 
1. Apeluri Bluetooth​
După conectarea la telefon prin Bluetooth, puteți efectua apeluri direct de pe ceas. Utilizatorii pot forma 
un număr pe ceas, pot selecta un contact adăugat anterior sau pot accesa istoricul apelurilor pentru 
a suna înapoi.   
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După activarea memento-ului de apel, utilizatorii pot dezactiva sunetul, răspunde sau încheia apelurile 
direct de pe ceas. După conectarea ceasului la telefon, puteți adăuga în aplicație contacte utilizate 
frecvent. (Când nu este necesar să folosiți ceasul pentru apeluri Bluetooth, puteți dezactiva activ 
apelurile Bluetooth și păstra doar conexiunea BLE Bluetooth, ceea ce poate reduce consumul de energie 
și prelungi durata de standby a ceasului. În interfața modul standby, glisați în jos până la centrul de 
control, faceți clic pe pictograma telefonului sau activați Bluetooth în colțul din stânga sus). 
   
2. Muzică​
După conectarea la telefon, ceasul poate fi folosit ca difuzor Bluetooth pentru telefon. 

 
Apăsând butonul lateral pe interfața cadranului, accesați meniul și selectați „Muzică“. Utilizatorul poate 
comuta melodiile înainte și înapoi sau regla volumul în interfața de redare muzicală. Pentru a reda 
muzica prin ceas, deschideți Bluetooth și activați sunetul media în setările de sunet și vibrații. 
    
3. Mișcare​
Include 14 categorii și peste 100 de moduri sportive din care puteți alege.​

 
    
4. Sănătate​
Funcții de sănătate care pot măsura ritmul cardiac, oxigenul din sânge, monitoriza somnul și altele. 

 
   

5. Alte funcții​
Funcții suplimentare precum vremea, lanternă, cronometru, ora mondială, alarmă, timer, calculator, 
pedometru, calorii arse, stres, relaxare și altele. 
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 Alte funcțiii 
 

​    
Centrul de control și centrul de notificări 
Glisați în jos pe ecran. 

 
 

   
Previzualizare rapidă a informațiilor 
Glisând în sus, veți vedea widget-ul cu informații despre ceas.​
    

 
       

Scurtături și prezentări generale 
Glisând spre stânga, veți accesa scurtături: activități zilnice, ritm cardiac, oxigen din sânge, stres, vreme, 
muzică și altele. 
    

 
 
 Instalarea de noi cadranei 
 

 
 
 
 
 
 
În aplicația GloryFitPro, deschideți fila „Dispozitive“ și faceți clic pe 
butonul „Mai multe“ de lângă „Magazin cadrane ceas“. În „Centrul 
cadranelor ceasului“, puteți alege cu ușurință designul care vă place. 
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 Încărcarea ceasuluii 
Pentru a încărca ceasul, conectați cablul de încărcare la o sursă de alimentare USB. Celălalt capăt 
conectați-l la contactul de încărcare de pe partea din spate a ceasului. În timpul încărcării, ceasul va 
afișa pictograma de încărcare. Timpul de încărcare este de aproximativ 2 ore. 
    

 
    Cablu de​    Port USB 
    Încărcare magnetic 

Notă: 
1. Asigurați-vă că utilizați o sursă de alimentare USB standard, cu ieșire de 5V–1A sau mai mare. 
2. Înainte de încărcare, curățați cu atenție contactele de încărcare ale ceasului pentru a îndepărta 
eventualele urme de transpirație sau umiditate.    
  ​

 Cureai  

    
     ​  

Înlocuirea curelei 
1. Retrageți arcuiul axului.​

​ 2. Apăsați și mențineți apăsat axul.​
​ 3. Trăgând ușor, scoateți cureaua. 

 
 
Montarea curelei 
1. Introduceți prima parte a axului și cureaua în ceas. 
2. Retrageți și mențineți apăsat arcuiul axului. 
3. Apăsați ușor cureaua cu arcuiul în cealaltă parte a ceasului, apoi 
eliberați arcuiul. 
4. Trageți de curea pentru a vă asigura că este fixată. 

   
 Cum să folosiți și să curățați ceasuli 
• Pentru o durată de viață maximă a ceasului și confortul mâinii, recomandăm să îndepărtați ceasul 
o dată pe zi timp de 1 oră și să îl conectați la încărcător. Aceasta va asigura menținerea în stare optimă 
a bateriei și va preveni descărcarea inutilă și îmbătrânirea accelerată a acesteia. 
• Recomandăm să spălați zilnic încheietura sub ceas cu apă curată și dulce, folosind săpun delicat. 
   
 Curățarea după activitate sportivă – importanti 

 

Dacă ați transpirat după activitate sportivă, vă rugăm să spălați ceasul 
cu apă dulce din cauza cantității crescute de sare din transpirație, care 
este foarte agresivă. Astfel veți preveni îmbătrânirea accelerată 
a materialului ceasului sau a curelei.
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 Parametri tehnici principali ai ceasuluii 
 

    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
   
 Încărcarea bateriei și manipularea ceasuluii 

• Încărcarea incorectă poate reduce capacitatea, durata de viață și performanța pe termen lung 
a bateriei. Durata de viață a bateriei este influențată în special de mediul înconjurător (de exemplu, 
temperatura) și de numărul funcțiilor activate. Activarea anumitor funcții poate duce la descărcarea 
bateriei în câteva ore. În timp, bateria își reduce natural capacitatea. Dacă nu utilizați ceasul, nu-l lăsați 
descărcat pentru perioade lungi și încărcați-l ocazional. 
• Nu se recomandă expunerea ceasului la schimbări bruște de presiune (de exemplu, scufundări, sporturi 
acvatice) sau la alte lichide în afară de apă dulce. Nu manipulați niciodată butoanele atunci când 
carcasa este în contact cu apa, deoarece ar putea pătrunde apă și deteriora ceasul. După contactul cu 
apa, uscați ceasul. 
• Protejați ceasul de cădere sau șocuri, nu-l expuneți la temperaturi ridicate sau la lumina directă 
a soarelui. Acestea pot provoca funcționarea incorectă sau chiar defectarea completă a ceasului. 
Depozitați-l la temperatura camerei. 
• Ceasul conține o baterie încorporată. Nu-l aruncați în foc și nu-l expuneți la temperaturi extreme – 
există risc de explozie. Nu demontați ceasul sau accesoriile. Nu utilizați produsul în apropierea 
explozibililor sau a substanțelor chimice. 
• Păstrați produsul la îndemâna copiilor. Poate conține componente mici care pot fi inhalate. Software-ul 
ceasului și aplicația sunt actualizate în mod continuu. 
• Din acest motiv, producătorul își rezervă dreptul de a modifica sau completa oricând manualul de 
utilizare, precum și de a schimba funcțiile dispozitivului, fără o notificare prealabilă către utilizator. 
   
 Ceasul are grad de protecție IP67i 

Recomandăm evitarea contactului ceasului cu apă sub presiune, cu apă curgătoare rapid și puternic, cu 
stropire sau cu apă fierbinte și abur, deoarece în timpul utilizării normale, din cauza uzurii carcasei, 
a deteriorării mecanice sau apariției microcrăturilor în etanșare, apa poate pătrunde în interior și poate 
provoca deteriorarea permanentă sau defectarea completă a ceasului. 
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Produs Madvell Venezia 

Ecran 1.96" AMOLED 

Rezoluția ecranului 410 x 502 

Capacitatea bateriei 200 mAh 

Conectivitate Bluetooth 5.3 

Rezistență la apă IP67 

Dimensiunea ceasului 45.8mm × 36.8mm × 7.4mm 

Temperatura optimă de funcționare 0°C ~ 50°C 

Se poate conecta la dispozitive iOS 9.0 sau versiuni mai noi, 
Android 5.0 sau versiuni mai noi 


